
RASOIO ELETTRICO
barba e capelli
hair and beard trimmer

recortadora barba y pelo

Descrizione Generale
1. Lama
2. Regolazione della lunghezza
3. Interruttore On/O� 
4. Indicatore di carica
5. Adattatore di alimentazione (Cavo USB)
6. Pettini guida
7. Spazzolina di pulizia
8. Boccetta d'olio

Modalità d'uso
1 - L'apparecchio, così come fornito dal produttore, non è 
ancora pronto per l'uso. Deve essere caricato elettricamente 
prima dell'utilizzo.

2 - Ricarica USB (5V ~ 50/60Hz 3W): Mentre l'apparecchio è in 
carica, l'interruttore deve essere in posizione "spento" (OFF). È 
necessario un periodo di ricarica di 2 ore prima dell'uso iniziale.

Sostituzione della testina di taglio
• Spegnere l'apparecchio prima di sostituire la testina!
• Se le prestazioni peggiorano dopo un uso prolungato, 

nonostante la pulizia e la manutenzione regolari, la testina 
dovrebbe essere sostituita.

• Impugnare l'apparecchio con la mano sinistra, posizionare il 
pollice della mano destra sulla lama e premere con forza 
verso il basso: la testina si staccherà.

• Se si dispone di una nuova testina, inserirla nell'apparecchio 
�nché non si sente un "click"; a quel punto la testina è 
montata correttamente.

Pulizia e manutenzione dell'apparecchio
Non usare acqua o un panno umido per pulire l'impugnatura. 
Non utilizzare mai aria compressa, pagliette metalliche, detergen-
ti abrasivi o liquidi aggressivi come benzina o acetone per pulire 
l'apparecchio.
Nota: pulire l'apparecchio dopo ogni utilizzo.
• Assicurarsi che l'apparecchio sia spento.
• Rimuovere qualsiasi pettine o accessorio.
• So�are e/o scuotere via i peli che si sono accumulati negli 

accessori e/o sulle lame.
• Pulire la lama e i pettini con acqua tiepida o con la spazzolina 

di pulizia in dotazione.

Garanzia
Questo apparecchio è garantito per un periodo di 24 mesi 
contro eventuali difetti di fabbricazione. La garanzia copre il 
normale funzionamento del prodotto e non include difetti 
causati da usura, impropria manutenzione, manomissioni della 
macchina da parte di persone non specializzate, uso improprio 
dell’utensile, uso di accessori non idonei, sovraccarico della 
macchina, ecc. La garanzia sarà e�ettiva se la data di acquisto 
verrà comprovata da fattura, bolla di consegna o scontrino 
�scale come pezza giusti�cativa.
Informazione sullo smaltimento delle apparecchiature elettriche 
ed elettroniche obsolete.

       Informazione sullo smaltimento delle 
       apparecchiature elettriche ed elettroniche 
obsolete. 
Questo simbolo sui prodotti e/o sulla documentazione di 
accompagnamento significa che i prodotti elettrici ed elettro-
nici usati non devono essere mescolati con i rifiuti domestici 
generici. Per un corretto trattamento, recupero e riciclaggio, 
portare questi prodotti ai punti di raccolta designati, dove 
verranno accettati gratuitamente.  Uno smaltimento corretto 
di questo prodotto contribuirà a far risparmiare preziose 
risorse e evitare potenziali effetti negativi sulla salute umana 
e sull’ambiente, che potrebbero derivare, altrimenti, da uno 
smaltimento errato. Per ulteriori dettagli contattare la propria 
autorità locale o il punto di raccolta più vicino.

3 - Dopo aver caricato l'apparecchio, può essere utilizzato con o 
senza il pettine guida. Per inserire il pettine, farlo scorrere sulla 
testina di taglio �nché non scatta in posizione. L'apparecchio 
deve essere spento mentre il pettine viene inserito o rimosso.

4 - Sono inclusi 2 pettini guida. I peli possono essere tagliati a 
38 diverse lunghezze, che vanno da circa 1 mm a 20 mm.
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Descripción General
1. Cuchilla
2. Ajuste de longitud
3. Interruptor On/O�
4. Indicador de carga
5. Adaptador de corriente (Cable USB)
6. Peines guía
7. Cepillo de limpieza
8. Botella de aceite

Modo de uso
1 - El aparato, tal como lo entrega el fabricante, aún no está 
listo para su uso. Debe cargarse eléctricamente antes de ser 
utilizado.

2 - Carga USB (5V ~ 50/60Hz 3W): Mientras el aparato se esté 
cargando, el interruptor debe estar en la posición de apagado 
(OFF). Se requiere un periodo de carga de 2 horas antes del 
primer uso.

Sustitución del cabezal de corte
• ¡Apague el aparato antes de sustituir el cabezal de corte!
• Si el rendimiento del aparato se deteriora después de un uso 

prolongado, a pesar de la limpieza y el mantenimiento 
regulares, el cabezal de corte debe ser reemplazado.

• Sostenga el aparato con la mano izquierda, coloque el pulgar 
de la mano derecha sobre la cuchilla y presione hacia abajo 
con fuerza; el cabezal se desprenderá.

• Si tiene un cabezal nuevo, simplemente colóquelo en el 
aparato hasta que escuche un "clic", lo que indicará que el 
cabezal se ha montado correctamente.

Limpieza y mantenimiento del aparato
No utilice agua ni un paño húmedo para limpiar el mango. 
Nunca utilice aire comprimido, estropajos, agentes de limpieza 
abrasivos o líquidos agresivos como gasolina o acetona para 
limpiar el aparato.
Nota: Limpie el aparato cada vez que lo use.
• Asegúrese de que el aparato esté apagado.
• Retire cualquier peine o accesorio del aparato.
• Sople y/o sacuda los pelos que se hayan acumulado en los 

accesorios y/o cuchillas.
• Limpie la cuchilla y los peines con agua tibia o con el cepillo 

de limpieza.

Garantía 
Questo apparecchio è garantito per un periodo di 24 mesi 
contro eventuali difetti di fabbricazione. La garanzia copre il 
normale funzionamento del prodotto e non include difetti 
causati da usura, impropria manutenzione, manomissioni della 
macchina da parte di persone non specializzate, uso improprio 
dell’utensile, uso di accessori non idonei, sovraccarico della 
macchina, ecc. La garanzia sarà e�ettiva se la data di acquisto 
verrà comprovata da fattura, bolla di consegna o scontrino 
�scale come pezza giusti�cativa.
Informazione sullo smaltimento delle apparecchiature elettriche 
ed elettroniche obsolete.

       Informacion sobre la eliminacion para los
       usuarios de equipos electricos y electronicos 
usados 
La aparicion de este simbolo en un producto y/o en la 
documentacion adjunta indica que los productos electricos 
y electronicos usados no deben mezclarse con la basura 
domestica general. Para que estos productos se sometan 
a un proceso adecuado de tratamiento, recuperacion y reci-
claje, llevelos a los puntos de recogida designados, donde 
los admitiran sin coste alguno. Si desecha el producto 
correctamente, estara contribuyendo a preservar valiosos 
recursos y a evitar cualquier posible efecto negativo en la 
salud de las personas y en el medio ambiente que pudiera 
producirse debido al tratamiento inadecuado de desechos. 
Pongase en contacto con su autoridad local para que le 
informen detalladamente sobre el punto de recogida mas 

3 - Después de cargar el aparato, se puede utilizar con o sin el 
peine guía. Para colocar el peine guía, deslícelo sobre el cabezal 
de corte hasta que encaje en su posición con un "clic". El 
aparato debe estar apagado mientras se coloca o se quita el 
peine.

4 - Se incluyen 2 peines guía. El pelo se puede cortar en 38 
longitudes diferentes que van desde aproximadamente 1 mm 
hasta 20 mm.
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